
COLLOQVIA PERSONARVM 

COLLOQVIVM DECIMVM 

Personae: liilia, Syra 

Iiilia et Syra in horto ambulant cum Margarita, cane Iiiliae parva 

et crassa. Sol lucet in cae10 sine nubibus. Iiilia laeta canit. 

Canis eam canere audit et caudam movet. 

Ecce avis ante canem volat. Canis avem ante se volare videt et 

currit, sed avis iam pro cui a cane est. Canis, quae avem capere 

vult neque potest, irata latrat: "Baubau!"  

Iiilia canem suam vocat: "Margarita!  Veni ! "  

Canis consistit e t  ad Iiiliam, dominam suam, currit. 

Syra: "N ecesse non est canem vocare, neque enim canis aves 

capere potest." 

Iiilia: "Sed aves canem timent." 
Canis iam fessa iacet ad pedes Iiiliae. Syra canem crassam in 

herba iacere videt eamque spirare audit. 

Syra: "Canem tuam crassam nulla avis timet." 

Iiilia: "Margarita non est crassa ! "  

Canis aspicit Iiiliam e t  caudam movet. 

Iiilia: "Sed ciir non canunt aves? Quid timent?" 

Syra: "Non canem fessam, sed avem feram timent." 

Iiilia: "Quam avem feram?" 

Syra magnam avem quae supra hortum volat digitò monstrat: 

"Ecce avis fera quae a parvis avibus timetur." 
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IUlia caelum aspicit et magnam avem supra se volare videt. Avis 

magnis alis sustinetur, neque Iiilia alas moveri videt. 

IUlia:  "Quae est illa avis?" 

Syra: "Est aquila, quae cibum quaerit." 

IUlia: "In cae10 cibum reperire non potest." 

Syra: "Non in cae1o, sed in terra cibum quaerit. Aquila enim 

bonos oculos habet et parva animalia procul videre potest. 

Aquila est avis fera, quae alias aves capit et est." 

IUlia: "Avis improba est aquila ! "  

Syra: "Magna aquila etiam parvam puellam capere potest et ad 

nidum suum portare." 

IUlia: "Quid? Mene aquila portare potest?" 

Syra IUliam aspicit: puella tam crassa est quam canis sua. Syra 

ridet neque respondet. IUlia eam ridere non videt, nam caelum 

aspicit neque iam aquilam videt. 

IUlia: "Iam abest aquila." 

Syra: "Est apud nidum suum." 

IUlia: "Ubi est nidus aquilae?" 

Syra: "Pro cuI in monte est, qua nemo potest ascendere. Pueri 

nidum aquilae reperire non possunt." 

IUlia: "Sed alias nidos reperire possunt. Ecce pueri qui nidos 

quaerunt in arboribus." IUlia Marcum et Quintum in umbra 

inter arbores errare et nidos quaerere videt. 

IUlia et Syra in sole sunt. 

Syra: "Veni in umbram, IUlia ! "  

IUlia canem, quae ad pedes eius iacet, pede pulsat:  "Age, curre, 

Margarita crassa ! "  

Syra canem aspicit, e t  ridet. Etiam Iiilia ridet. 

Margarita ante IUliam currit ad parvam arborem. Canis caudam 

movet et latrat: "Baubau ! "  
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Ecce avis perterrita ex arbore volat. IUlia et Syra consistunt ante 

arborem, unde parvae voces audiuntur: "Pipipi, pipipi ! "  

IUlia Syram interrogat: "Quid hoc est?" 

Syra ramos et folia arboris movet et inter ramos parvum nidum 

videt. Syra nidum prope aspicit. 

Syra: "Ecce nidus in quo quinque pulli sunt. Aspice, Iiilia! " 

Iiilia nidum aspicit, neque pullos videt, quia nimis parva est. 

Iiilia, quae pullos aspi cere vult, imperat: "Impone me in umeros 

tuos, Syra ! "  

Syra: "Umeri mei t e  portare non possunt." 
IUlia:  "Sustine me tantum! "  

Syra IUliam a terra sustinet. Iam puella pullos videt in nido. 

Pulli autem tacent neque iam pipiant. 

Iiilia: "O, quam parvi sunt! Cur non pipiant neque se movent?" 

Syra: "Qui a perterriti sunt; te enim vident." 

IUlia: "Pulli me videre non possunt, neque enim oculos aperiunt." 
Syra fessa puellam crassam in terra ponit. 
Syra: "Sed vocem tuam audiunt pulli - et mater pullorum te 

non solum audit, sed etiam videt. Audi: avis plpiat, quia ad 

nidum suum adire non audet." 

Auditur vox Marci: "Veni, Quinte ! In Mc arbore nidus est." 

Iiilia: "O, Marcus nidum videt." 

Syra: "Discede ab arbore, IUlia! Marcus alium nidum 

videt, hunc nidum reperire non potest." IUlia et Syra 

cum cane ab arbore discedunt. Avis eas discedere 

videt et ad nidum suum volat. 

Pulli, qui matrem suam venire vident, rUrsus pipiant: 

"Pipipi ! "  Pulli cibum exspectant. 

Avis pullis suis cibum dat. 
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